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Жената 
е заместница на Бога тук долу. Тя е жрица, пред 
която слжнцето поднася златните си лжчи, звездите 
— чаровния си блеежк, луната :— мечтателноста си, 
земята — цветята си, джгата — багрите си, росата — 
ежлзите си, реките и езерата — огледалната си площ, 
морето — бисерите си, горите — русалските си хо­
рове, птичките — песните си, а мжжжт — живота си. 

От векове милиардите човечески поколения 
коленичат пред жената и й поднасят силите си, 
гениите си, кржвта си. 

Пленително нежна, с препжлнено с ангелеча 
любов сжрце, от сжздание мира до днес тя сочи на 
мжжа пжтя на ежвжршенството. 

Тя е творецжт на живота тук долу. Тя люби 
през сжлзи, ражда, закжрмя и кжпе рожбите си в 

тех и ги изпраща в вечноста с най-скжпите си би­
сери — ежлзите. Тя изплита златни люлки от меч­
тите си, везани с слжнчезите лжчи и с багрите на 
джгите, люлее гениите и ги отпраща с божеско бла­
гословение в вечноста. 

Жената се преражда ту в Фрина, ту в Сафо, 
ту в Богородица, ту в Мадалена, ту в Беатриче, за 
да отправи погледите и подхрани стремежите на 
мжжа кжм вишата хармония на духа. , 

На пржв поглед тя е робиня на земята — не, 
тя е непобедимата владетелка на света, защото 
притежава ангелските оржжия на красотата и лю­
бовта. Тя владее света с сжрцето си, чиито трепети 
укротяват най-бурните страсти, карат най-силните 
господари да коленичат пред нея и да чупят копи­
ята си. 

Нейните владения немат граници по земния 
шир и в тех не залязват слжнцата никога, никога! 

А. В. 
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Николай Петров. 

Трилогия. 
(Разказ). 

3. Черният диамант. 
Споменжт за моя другар зап. поручик Стоя­

нов още живее в душата ми. Впрочем той бе млад 
човек какжзто редко би се срещнал днес. През джл-
гите походи на пжрвата част от войната прекарах­
ме почти наедно. Винаги тих, спокоен, с лека сян­
ка от меланхолия на мургавото му, необикновенно 
изразително лице той понасяще лесно несгодите 
на войната. Една голяма особенност обаче: през 
пребиваванието в окупирани градове, кждето имах­
ме вжзможност да влизаме и в дамски компании, 
до като другите проявяваха най-големата разточи-
телност на женопоклонство, той се джржеше като 
човек напжлно блазиран по отношение на духовни­
те и физически наслади, които можеше да даде 
красния пол. Но ше кажете какво особено в това? 
— Странното в случая е там, че в такива времена, 
при перспективата да не видят следния ден и в 
стари и млади има един особен стремеж да не из­
пуснат никакжв случай, при когото биха могли да 
прекарат по-приятно времето. Какво караше Стоя­
нова да се джржи така и до ден днешен не мога 
да си обясня. 

След като прекарахме една година наедно, 
аз, поради физическо изтощение трябваше да ос­
тана назад в един град. Боевете на Битолския 
фронт беха в разгара си. Стоянов замина с часта 
си, като остави част от багажа си при мене. На 
прощаване се обжрна кжм мене: — за пржв пжт 
от толкова време в душата ми се явява предчувст­
вие, че ще ми се случи нещо лошо. Суеверен сжм 
малко, но все пак се надевам, че предчувствията 
ще изчезнат в последствие. Но ако, не дай Боже, 
падна убит, моля те да разтвориш малкото сандж-
че, което оставям. Там ще намериш, неколко пис­
ма и други ржкописи, които ще испратиш на ли­
цата, до които са адресирани. Там има мои завети 
и оправдание на известни странности в моя начин 
на живот. 

На раздяла погледнах лицето му. Колко да­
леч бе от предишното изражение! Все пак сжщо-
то спокойствие, но в него полжхваше нещо странно 
и необикновено фатално. След месец научих, че 
бил пленен при Каймакчалзн. 

— Е, рекох си, случи му се нещо, но то сжв-
сем не е равносилно на смжртта. 

Надеех се в последствие да науча новини от 
него. Мина половин година, никаква вест! 

Един ден ординарецжт ми носи едно писмо 
с печата на Женевския Червен Кржст. Разтворих 
го на бжрзо: „Порто . . . , 22 март 1917 година. 

В тукашния лагер за военнопленици беше Ва­
шия близжк другар А. С. Заболял от една от тия 
трески, които изобилствуват в Корейка и изтощен 
много от всички досегашни лишения, той склопи 

очи, като ми отправи молба да -Ви ежобщя да из-
пжлните поржката, която Ви дал на раздяла. 
Поздрав на делечното отечество и Вам: оф. канд. 2. 

Новината ме порези. Трябва да призная, че 
приятелството ми кжм Стоянова беше доста силно, 
та чувствгх много болезнено загубата му. Требва­
ше преди всичко да' изпжлня завета му. Разпратих 
всички писма по адресите, но един ржкопис с над­
пис г-жа Н. Н., оставих при себе си, защото кол­
кото и да разпитвах не можех да узная дали вжоб-
ще сжществува подобно лице и кжде живее. Обя­
вих в един - ежедневен вестник, като покенвах лице­
то с подобно име да ми ежобщи точния си адрес, 
но отговор не получих. Затова отпечатвам ржкопи-
са с надежда, че може би тая, за която е предназ­
начен ще го прочете некога 

. . . На госпожа Н. Н. 
Намирате, че мразя света и че водя начин на 

живене подходящ иа стар некой отшелник, а не 
на млад човек, какжвто сжм още аз. И защо? За­
щото до сега не можахте да надникните в душата 
ми, ке можахте да узнаете причината, която ме кара 
да бегам от жените и от, техната любов. Яко можах 
да намеря любов, която да ме обнови, която да даде 
нови полети на духа! О ако можех, бждете увере­
на, че в такжв случай бих бил ежвсем друг. Впрочем, 
за да разберете, трябва да чуете моята изповед: 

Бех двадесет и две годишен. Неколко успеха 
между жените беха замжглили моето сжзнание и 
повдигнали неимоверно самомнението ми. Разбира 
се това се случва с много млади хора. Четох веднжж 
една книга — „Кржвта, сладострастието и смжрта"-
Това бе вжзторжена апология на трепетите на 
плжтта. Я все пак идваха моменти, в които се на-
смивзх над героите на книгата . . . 

Един ден авторжт видел в Севиля една кар­
тина от Валдес Леал —два трупа, ядени от червеи. 

Това еж два трупа: един на цар. а друг к а 

владика, могжществото на които, приживе, не мог­
ло да ги спаси от общата чоЕешка участ. Разказ­
ват, че идеята за тази картина, художникжт извле-
кжл от легендата за Дон Мигуел Манарг, един от 
най-извратените и изтжнчени развратници на Х\Лк° 
столетие. Неговата поквара стигнала до там, че за да 
получи удоволствие от милувчите на своите любов­
ници, трябвало да гледа мжчителни картини, в кои­
то виковете на жертвите сз смесвали с тихия-шум 
нашенските целувчи. И ето, че отведнжж Манара, 
който принадлежал на най-доброто испанско обще­
ство, се отказва от тоя живот и вместо отчаян раз­
вратник, се явява като основател на едно тайно 
общество, което си задало за цел да снима но­
щем от бесилките обесените и да им отдава всич­
ки мирски почести (в това време в Испания обесе­
ните не се погребвали). Казват, че причината на 
този душевен прелом било видението на смжртта-
което Манара имал в момент на силна нервна 
вжзбуда. Такова сжщо видение имал в края нз 
средните векове абата Рансе, който намерил една 
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нощ вместо нежна любовница, готова да му даде 
сладостни милувки, нейния обезглавен труп. И пред 
това видение на неизбежното, което превржща все-
ко земно величие, всека земна корист и всека земна 
сладост в суета, абатжт Рансе реформирал ордена 
на трапистите като го устроил с най-страшните поста­
новления, в които мисжлта за вечния духовен жи­
вот, поставя в мжки плжтта до края на нейното 
битие. И така аз се надсмивах на тия Манара и 
Рансе, които след като беха имали извор за жи­
вот в най-хубавите свои години — женската любов, 
се бяха отказали от нея, пред видението на смжр-
та. Не допусках, че може да има по висше благо 
от любовта и че може да има такава споделена, 
която да не носи щастие . . . Я требваше да се 
убедя, че. има, жени, чиято обич — колкото и жар­
ка да бжде, крие в своето очарование много и мно­
го мжки. Проджлжавам. Извадки от дневника. 

18 юний 191 . . . 
Сжм в крайморския град Р. Сините води на 

Адриатическо море носят толкова много очарование 
за мене! Днес ми се случи нещо, което все пак 
требва да отбележа в дневника си. Свечеряваше се, 
когато излезох от хотела да се разходя. Тжкмо на­
ближавам площада Радецки, срещу мене ускори 
крачките си.една дама, която можах само бегло да 
видя. Тя имаше Матово — бледо лице, с тжмии 
пронизващи очи, в които се криеше некаква за­
гадка и които странно контрастираха с нейното 
светло облекло. Тя се спре зачудена и некакво не-
мо удивление я обзе. Разбира се, че аз никак ке-
можах да си обясня това, ако ие бе ме настигнал 
друг един, млад човек, вжрвящ по с.жщата улица с 
мене, който в тоя момент ме бе изпреварил. Не го 
разгледах добре, но ми се виде, че има ржст и те­
лосложение, като моите. Яз ги настигнех и отминах, 
без да се вгледам повторно в тех. Това е една 
обикновена случка, но все пак ме вжлнува. Коя е 
тази дама? • 

20 юлий 191 . . . 
Седех в едно кафене и разглеждах некакви 

илюстрации. Отвжн под сенника седеше една двой­
ка, почти редом с мене, на която пжрвоначелно 
не обжрнах внимание. Вдигнах глава и насреща в 
големите огледала, с които бе покрита едната стена 
на кафенето, виждам себе си, а от вжн, дамата от 
площада Радецки и още една мжжка фигура, която 
в лице и движения не се различаваше никак от 
моята. Поглеждам навжн и погледжт ми се среща 
с тоя на дамата, която ме гледа пак зачудено и 
заговори нещо на подобието на некакжв непознат 
език. Всеки случай поразителната причина ме доста 
зачуди. Но пжк какво има от тоза ? Много често 
се «яучва, двама души, които кемат нищо общо, да 
си приличат. Истина е, но тук подобието бе пжлно, 
дори непознатия имаше сжщия белег, когото имам 
на челото си. Вервам, че и негови и мои познати 
биха се заблудили в тая прилика. Ргзбира се, че 
очудвакето ми скоро се изгуби в интереса, който 
почнах да проявявам кжм дамата и с която погла­
дите ни нехолко пжти се срещнаха. Двойката на­
скоро си отиде, но аз останах под впечатленизто 
на некаква хипноза. Излезох от кафенето, отпра­
вих се кжм морския брег и там се спрех, без да 
сжсредоточа мислите си. Образжт на дамата с ма­
товото лице, постоянно се явтваше в вжображението 
ми и всеки момент все по-ясно и ясно. Чувствувах 
се привлечен от некаква омайна сила на нейните 
очи, а вст пак в нея кемзше никаква сжвжршен-
на красота. Може би, без тия очи лицето й 
би било най-обикновенно, такова на жена не гроз­

на, но не и много хубава. След вечеря, отидох 
в един летен тезтржр, но сцената почти не ме ин­
тересуваше. Прибрах се в хотела и легнах. Сжнжт 
ми бе много тежжк и пжлен с кошмари, а в тех 
постояннно се явяваше образа на дамата с мато­
вото лице, която ме гледаше с своите тжмни пора­
зителни очи, които ми се струваха некак по-хубави, 
с хубост, която крие нещо фатално в себе си. Сж-
будчх се облен в студена пот. Струва ми се. че не 
ще мога да спя до утрината. Душата ми има цел 
хаос усещания. Най-сетне, какво ке интересува тая 
жена ? Все едно, след два дни ще замина. 

20 ноември, 191 . . . . 
Днес в университета получих доста голяма 

сума пари, така че мога да поживея по-нашй-
роко тоя месец. Тая вечер в големия театжр 
ще се даде операта „Огжн," музика и либрето от 
един местен композитор. Взех си место близо до 
оркестра — разточителност каквато редко може да 
се поззоли един студент. Тоя пжт не поканих Лю-
бица, джщерята на хазаите си. (Почна да ми омржз-
ва с своите нежности. Ето една вржзка, която трае 
два месеца само, а ми досажда вече!). 

Бех много внимателен кжм тоалета си. Обле-
кох се в вечерно облекло, погледнах се проджл-
жително в големото огледало на гардераба и оста­
нах доволен от своята вжншност . . . 

Заех местото си в партера и чаках дигането 
на завесата. През време на пжрвия акт почнах да 
ставам неспокоен. Отдадох това на музиката, която 
на места бе доста приятна, ако и много бурна. 
Личеше Вагнерово влияние. В антракта мислех 
да излеза, но инстиктивно останах на местото си. 
Почувствах, че ми тежи некакжв поглед, некакво 
мжчително усещане изпитвах, но не можах да си 
обясня точно на какво се джлжи. 

Вдигам случайно очи кжм пжрвата ложа от 
сцената • на лезо. Виждам лорнет насочен кжм мес­
тото си. Обржщам се. Кржгжт от неколкото места 
наоколо ми е празен. Вдигам повторно очи и кого 
мислите, че виждам — дамата с матовото лице — 
свалила лорнета вече, но проджлжаваща да гледа 
в сжщата посока. Лицето й пр.ч бледнзта светлина 
изглежда още по-матово и като че покрито с сян­
ка на меланхолия. От време на време тя отговаря 
с едва уловима усмивка, която бжрзо изчезва от 
устните й, нечому седящ в ложата й, когото не 
мога да сжзра. Тя покрива очите си с ржка . . . 
Вторият акт започва. На излизане от операта при 
големия вход съзирам същата дама —• подржка с 
един вжзрастен господин. Погледите ни се срещат. 
Тя ме фиксира иайстойчиво и джлго. Не говори ли 
тоя поглед — аз ви познавам? Проследявам я. Тя 
се качва на един от чакащите автомобили с госпо-
динжт, който я придружава и като че ли случайно 
се обржща назад, а вижда се явно, че погледжт й 
тжрси некого. Явтомобилжт отлете по посека на 
стария град. Коя е тя? Отидох в едно кафене, но 
ке бех спокоен. Изпих две чаши черно кафе и си 
изпезох. Нещо ме задушава в стаята ми. Нервите 
ми са много напрегнати. Образжт на тая жена на­
ново почва да ме безпокои. Струва ми се, че тя 
ще играе решителна роля в живота ми . . . 

12 януари, 191 . . . 
Яз пак я видех. Видех я в кафенето „Согзо" 

в отделението за непушачите, придружена от една 
млада русокоса госпожица. За пржв пжт я виждам 
така наблизо. Положително в нея има нещо, което 
би.могло да подлуди човеча. Погледите ни се срещ­
наха много пжти. Между нас започва това, което 
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наричат разговор на душите. Тя с мжка следеше 
това, което й говореше младата госпожица . . . . 

16 януари, 191 . . . 
Прекарах два часа след вечеря в шахматния 

клуб. С мене излезоха редактора на един голем 
местен вестник г-н Мишич с жена си. Тя изказа же­
лание да отиде в кафенето срещу театжра. Мж-
жжт й имаше малко работа до редакцията на вест­
ника и ни остави, като обеща най-кжсно до. един 
час да дойде и той там. Седнахме в един кжт на 
кафенето. Госпожа Мишич седна кжм стената, аз 
срещу нея. Говорихме за некои злободневни вж-
проси. Вжобще тя е много интересна жена, но 
много кокетира и об цеството на мжжете изглеж­
да, че много й се нрави. По едно време чух, че 
масата зад гжрба ми се зае от некого и веднага 
без да зная от що станах неспокоен. След малко, 
инстиктивно за да слушам по-ясно що ми говори 
г-жа Мишич седнах по-близо до нел и промених мес­
тото си на масата. Сега можех да виждам ново­
дошли е . . . Нима това е пак непознатата? Тя е 
срещу мене на сжседната маса с сжщия господин, 
когото видех в театра. Вероятно й е мжж, но той 
е толкова вжзрастен, а тя така млада. Разговоржт 
на душите пак почна. Госпожа Мишич почна до за­
белязва моята разсеяност и скоро се сети за при­
чината й 

— Изглежда, че баронесата Скерлиц си е демо­
кратизирала вкусовете напоследжк, малко иронично 
забеляза тя. — Коя баромеса Скерлиц, попитах аз. — 
Дамата що седи на сжседната маса. По-раяо нико­
га не е посещавала това кафене, — Струва ми се, 
че ми е познато това име, казах. — Твжрде вжз-
можно, отговори Госпожа Мишич. Мжжхт й — гос-
подинжт, който я придружава — е член на деле­
гациите, бждащ шеф на партия и голем борсов 
спекулант. Името му често се среща в вестниците. . . 
Исках да науча нещо повече за своята У1з а У15, но 
не можах. Госпожа Мишич ми каза, че в града тая 
личност наричали фаталната баронеса и чз името й 
било замесено в един семеен скандал, станал пре­
ди четири месеца. За сега това е достатжчно; не-
•благоразумно е да питам повече. Г-н Мишич дойде, 
поседехмз малко и излезохме трима от кафенето. 
На излизане се сбогувах с очи с „фаталната ба­
ронеса", но сжзрех в очите й некакво недоволство. 

Искам да систематизирам впечатленията си от 
днешния ден, но не мога. К-ксно е, аз седя на пи-
салищната си маса, а в главата ми е цел хаос . . . 
Тя е баронесата Скерлиц и фатална при това, Ззщо 
фатална? И какжв е скандалжт, в който нзмисат 
името й? Не, ие сжм спокоен. Да не би да е оби­
чала некого? Кой е той? Какжв е? Не, това е 
мисжл, която не мога да понасям . . . . 

12 февруари 191 . . . 
Днес срещнах своя приятел Ярмек, местна ли­

тературна знаменитост и той ми направи доста ин­
тересни сжобщения. Каза ми, че на 20 т. м. баро­
несата Скерлиц ще има своя традиционен ежего­
ден прием на славянските писатели (била председа-

. телка на некакво културно дружестзо), че я срещ­
нал по дружествени работи и че й говорил за не­
какво ново произведение на бжлгарсчи писател в 
ржкопис, което много я заитересувало. (Действи­
телно бех дал на Ярмек един мой разказ прзвзден 
на местния език — за корекция). Запитала за ав­
тора на разказа и в последствие се - оказало, че 
това бил сжщия чужденец, когото видела в кафене 
„Согзо" и който на излизане от там се срещнал с 
Ярмек. — И изглежда, че се интересува доста. Щаст­

ливец — имаш успех между жените, а Ирма Скер­
лиц сжвсем не е жена за пренебрегване. —Махнах 
с ржка да прикрия смущението си. — Е ще дойдеш ; 
ли тогава? попита Ярмек. Покана ще ти вржча. ЦД-; 
отидем заедно. — Ще видя, отговорих аз . . . 

Какво става с мене? Аз толкова много се ин­
тересувам за тази жена и пак се боя от среща с 
н з я . . . Ирма Скерлиц, фатална баронеса! Пулсжт 
ми е ускорен, мнсжлта разсеяна, а все пак виждам 
тая жена. Не, Ярмек сз смее, тя не се интересува 
за меке, а погледите, които размених нзколко пжти 
с нзя еж може-би случайност . . . . 

20 февруари 191 . 
Кжсно вечерта сз отправихме с Ярке;а кжм 

жилището на Ирма. При входа на големия силно 
осветен салон, лакеят произнесе имената ни. Вжт-
ре се бе наежбрзло голзмо мнозинство. Забелеззх 
Ирма в центра на един езр.чл. При нашето влизане 
тя подигна глава и като че каза нещо на тия, кои­
то я заобикаляха, за цото всички почнаха да се об-
ржщат. Тя става и тржгва кжм нас. Аз потреперах 
цел. Всичко се замжгли пред мене. Тая жена тряб­
ва да има ужасна душевна сила. Почтително й це­
лунах ржка. Тя ме погледна с поглед когото не мо­
жах да дешифрирам: бе лм той на симпатия, или 
сниехождекие — А, каза тя, ней-сетнз можем да 
видим отблизо ззезцата, която изгрява на литера­
турните хоризонти на славянството! . . . . Ирония 
ли бе това? . . . . 

Групите се разпрженаха и почна четен то на 
нечои произведения, които тая година щеха да се 
вместят в местната антология. 

След това примадоната от местната опера изпе 
една ария от една нова опера на местен компози­
тор ; изсвириха се неколко музикални парчета, но 
всичко това ми е сжвсем смжтно в главата . . . •, 
Ясно си спомням само един момент. Седех на кжено-
поднесената студена вечеря между г-жа Скерлиц 
и друга една дама, впрочем безлична фигура, коя­
то бе завжрзала разговор с ежееда си. Оживени 
от хубавите вина, езиците се беха развжрзали. По 
едно време Ирма се понаклони кжм менз. — Мис­
ля, че един мжж трябва да бжде преди всичко 
смел нали? — Да, госпожо, отвърнах. — Но Вас 
Ви липсва смелост? — По какво заключавате? Тя по­
вдигна рамене. — Знаете какво, когато един мжж 
вижда, че една жена има влечение кжм него (а за 
това не се иска да бждз голзм психолог), той би 
могжл да отидецпротив всеко приличие, дори сре­
щайки я, я спре на улицата, да й искажз своите 
душевни тежнения и тя не' би се вжзмутила от по­
добна бруталност. Жената любяща, обича силата, 
обича смелоста дори, когато ек изразени по най-
груб начин . . . . 

Аз наведох очи. 
— Е добре, проджлжи тя, знайте едно нещо, 

мжж, който ие подкрепя говора на очите, с тоя на 
устата, е винаги оежден на неуспех . . .."—' Но за 
подобна подкрепа се иска условия, които . . . . 
в момента нема —• всред това общество, които из-
бжбрах аз. 

— А така ли? и тя понижи тона си. Изпратете 
ми утре „сенката на монаха," за която ми гозори 
Ярмек, в ржкопис и ме посетзте идудата сряда 
да поговорим в*рху достойнствата на тозз тво­
рение. Само че (в това време тя се обжрна кжм 
другия сч ежезд, който оживено спореше нещо на 
страна), ще дойдете в 4 часа след обед, ще 
минете парадния вход без да звжните и ще се из­
качите по стжлбата на левото крило на зданието. 
Запомнихте? — Да! . . . . След това разговора се 
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насочи в друга посока . . . . В това време на про­
тивната страна срещнах погледа на мжжа. Той 
ме погледна така иронично! . . . 

Тази жена опива като старо вино. Все пак 
чувствам иззестен страх от нел . . . . 

25 февруари 191 . . . 
В четири часа след обед отидох в стария град. 

Постжпих точно според наставленията на г-жа Счер-
лиц. Минах парадния вход без да звжня. Изчачих 
се по стжлбитз на лезото крило от зданието и там 
при послезието стжпало ме срещна една прислуж­
ница. Не й разгледах лицето, защото бех много не­
спокоен. В/Кведен бех в едно малко салон че, в кое­
то се носеше странна наркотична меризма.. Сте­
ните беха покрити с жжлтениказа китайска ма­
терия и това странно напомняше крайния изток 
Седнах на едно канапе. По едно време зачух в 
близко сжседство, че некой свири на пиано деве­
тата симфония на Бетховена . . . Винаги музиката 
ме е настройвала сантиментално, но от тия свржх-
есгествени звуци, плачжт на глухия музикален ге­
ний, който дири далечни убежища в други светове, 
се почувствах отделен за момент от всичко, което 
ме е заобикаляло по-рано, а при това и странният 
парфюм, който се носеше в стаята и тая екзотична 
и екцентрична покривка на стените, станаха при­
чина да се явят у мене цел хаос от усещания. . . . 
Мисжлтз ми почна да блуждае, но все пах в нея 
винаги се намисаше един образ много ясен, тоя на 
госпожа Скерлиц. Музиката най-сетне престава, но 
моето сжзнание е претжпено. Ирма влиза. Тя е 
изумително хубава в своето облекло пак от китай­
ска материя с деколтирани ржце и гржд и коафи-
рана по японски. От де тия странни вкусове, нео­
бяснимо ми е. Тя ми посочва место срещу себе си. 
Сядам. 

— Какво правихте през последните четире 
цни, пита тя. 

— Скучах. 
— О, млад човеч като Вас, нема причина да 

скучае. 
А знаете що: четох „сянката на монаха, много 

ми хареса. Кой знае, имам слабост кжм произведе­
ния от тоя род. Имате ли други подобни писани 
работи ? 

— Имам още 1—2 такива. 
— Л ргороз, ще простите, че Ви приемам в 

апартаментите на' сестра си. Жалко» че немате 
случай дп се опознаете с нея. Натура, която би 
чогла да вжде героиня в екзотичен роман. Впро­
чем доста интересно, ако обичате да слушате. 

— Моля, моля! 
— Тя бе малка елегантна, деликатна и русо-

чоса —• моята сестрица, натура сантиментална и 
салонна кжм най-тжнки чувствувзния. У една моя 
пеля в Виена срещна един слагде сРаггаиез на ед-
ча от-тия легации на малжк народ, които минават 
точти незабелезани' в голзмата столица. Там тя за­
губи на веки свободата на сжрдцето си. Венчаха 
:е и живеха ред години в тихо и несмущавано щас­
тие, но тя, както Ви казах можеше префинено да 
чувства и предугажда известни работи. Вижда, че 
чжжжт й почва да се насища на нейната обич и 
чу казва един ден: —: обичах те много и обичта 
<лл кжм тебе бе извор на живот. Но да не дочакам 
цото твоята обич да загасне и за да останеш с 
спомена за хубавите дни, аз ще замина . . . Само 
че за да не разкжсаме сжюза на душите — нека 
з определен ден от годината насочваме мислите си 
и вниманието кжм отсжтствующия. 

И замина. Ето вече пет години как блуждае 
по света. Обажда се понекога; от време на време 
получавам разни подаржци, които поразяват с ори­
гиналността си и фантазията, на тая която ги изпра­
ща. Изглежда, че горещината вжзбужда фантази­
ята? Вижте нещо интересно — това е последното 
писмо от сестра ми. 

Тя посзгна кжм една малка кутийка поставена 
на една близка маса, отвори я и ми подаде едно 
писмо на жжлта дебела хартия. Хвжрлих поглед. От­
горе се виждаше: „Тонкин 2 февруари . . . Сестро 
моя, минават дните, пространство ни разделя, а 
мисълта ми лети неспирно кжм милите сжщества, 
които от ден на ден се отдалечават от мене . . . . 
Кореспондираш ли още с Иво или не? Говори ли 
той в писмата си за мене? Чакам с нетжрпение 
датата 24 май — празднича на жаждущите една 
кжм друга души . . . . Чакам го с нетжрпение, ча­
кам го като ден, който ще донесе срещата с джл-
гоочаквания любим мжж. Все ецно — тогава не 
ще го видя, но все пак през времето и простран­
ството ще долети шепота нз душата. — Далеч си 
ти, ще каже тоя шепот, но днес единствения мой 
стремеж е кжм тебе! 

О. ако мжжете биха могли да обичат тжй 
както може да обича една жена! . . . . Тогава не 
би имало нужда от раздяла, която да поджржа 
вечно поезията на една мжчителна любов 

Ти щастлива ли си? Струва ми се, че жени от на­
шата категория не могат да вкусят напжлно щас­
тието. Ние можем да познаваме само мжката. на 
незадоволени щения! (Следват неколко нечетливи 
реда) . . . Хашишжт е голема благодат. — Изглеж­
да, че източните народи по-скоро познават тайните 
на блаженстзото отколкото културна" Европа. г\з се 
опивам от хашиш и тжй се чувствам щастлива. 
О, колко много приятност има понекога в тоя сжн 
за щастието ?" 

Недовжрших писмото, почеркжт бе треперлив 
и неравен . . . . Помислих, ето една жертва на 
чистите чувства, или порочни инстинкти, незнам, но 
която все едно, ще свжрши с ззтжмняване на раз-
сжцака . . . — Защо се замислихте, попита Ирма 
— Чувствам, че джхжт на предвечната лю5ов ви­
тае край нас, отвжрнах аз, наведох се и й целунах 
ржча. Подигнах очи: лицето на Ирма бе пламнало 
цело в огжн. В очите й сжзрех блесжк на некакво 
сподавено желание, но блесжк, когото нарекох мис­
лен блесжк на страданието. Погледжт ми се спре 
на една сжседна масичка. На нея видех сребжрен 
поднос с две чаши за ликйор и едно оригинално 
стжкло с изображение на два дракона вжрху сте­
ните. Ирма се доближи, наведе стжклото и нале в 
чашките една гжста тжмно-желта течност. — Това 
е от интересните подаржци на сестра ми — ли­
кйор 7-.Т на мечтите. Защо е каречен така незнам. 
Упознала го при едно пжтуване в Тибет. Вкусете! 
Повдигнахме чашите. Погледите ни се спреха един 
в друг. Ние сме тжй близо един до друг, че мо­
жем да чуем дишането си. 

Изпих на веднаж линйора. Некакжв огжн ка­
то че мина по всичките ми вжтрешни органи . . . 
Осетих миризма на мусч и отведнаж главата ми се 
замая. Ирма ме погледна и казз : страшно сте бле­
ден. Седнете. 

Седнах пак срещу нея. — Става ми зле, казах. 
—^ Не бойте се . . . . Тя ме олавя за ржката. 

Очите й еж неподвижно спрени. Погледжт й ми те­
жи: Какжв страшен и сжщевремено сладжк поглед! 
И отведнжж в сжзнанието ми се явявз ясно миежл-
та, че между тая жена и мене няма нячакви пре-
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гради, че тя е напжлно мое притежание. Обзима 
ме странно желание. . . . Но всичките ми мускули 
еж безволно отпустнати. . . Ирма проджлжава да 
ме фиксира с. своя неподвижен поглзд. По едно 
време усещам, че поставя некакжв пржетен на дес­
ният ми безимен пржет . . . . И ето чз погледжт й 
оживява . . . „Душите еж свжрзани", промжлвзва 
тя. Свжрзани во веки . . . . 

Страшна мускулна сила ме обзема. Ликйоржт 
който изпих, като че се качза в главата ми. Аз 
целувам лудо Ирма и й казвам: „обичам те и стру­
ва ми се, че от векове датира тая обич," а тя ме 
прегржща и аз чувствам близоста на гжвкавото те-
ло. — Аз те чаках шепне тя, чакахте дни, месеци 
и най-сетне дойде. Сега си мой, на веки мой . . . 

Бе се напжлно сдрачило. През прозорците се 
виждаха огневе в долния град, а аз седях сам с 
тая жена и чувствах не радост, не щастие, а мжка и 
нещо фатално изпжлваше атмосферата. И казах си: 
притежавам една редка жена, но з^що това при­
тежание ми не носи радост? . . 

Тя ме изпраща до един коридор и казвз: ще 
се срещнем пак тия дни. Мжжжт ми отежтетва от 
вчера и ще се бави още десетина дни в Буда-Пеща. 

Ще ежобща датата на срещата 

Минах коридора, слезох по стжлбите и излззох от 
главния вход. Като че целото здание бз опустело . . . 
Главата ми ужасно тежи . . . . Запжтих се кжм ед­
но кафене. Седнах на една маса и си поржчах ка­
фе. Времето за вечеря бе дошло, но нямах ника-
кжв апетит . . . Една компания от пет-шест души 
влезе. Между тех бе и Ярмек. Той се доближи до, 
мене. — Какжв случай! Че колко дни става не сме 
се срещали? . . . Но какво, да не сте болен? . . . 
Той се обжрна, каза нзщо на другарите си и сед­
на до мене. — Защо сте така разстроен, бледен? 
Боже мой, но виз страшно зле изглаждате. — Не 
можех нищо да му отзжрна. Стори ми се, че ези-
кжт ми се бе парализирал. Ярмек ме изгледа, раз­
глежда от глава до пети. — А, а . . . от кога имате 
тоя грамаден диамант? Погледжт ми проследи тоя 
на Ярмека — на десната ми ржка седеше красив 
пржетен с един черен диамант, голям колкото яд­
ката >на лешник От гледката на пржетена ми до-
лоша страшно 

Ярмек ме отвел с кола в кжщи. В кафзнето помис­
лили, че сжм пиян Сложил ме на леглото, ос­
тавил ме да заспя и останал до сутринта. Когато 
се ежбудих слжнцето се бе високо вдигнало. Обща 
слабост ме заджржа в леглото. Ярмек ми каза, че 
сжм говорил на ежн, а изглежда да е разбрал не­
що, защото на излизане ми каза: „Пазете се от 
тая жена (неопредели коя). Не напраздно я нари­
чат фатална" . . . . 

27 февруари 191 . . . 
Стремя се кжм нещо, но кжм какво ? Кжм не­

що действително или кжм нещо абстрактно? Как­
во е Ирма? Загадка, която се крие в една жена, 
или жена, скрита в загадка? . . . И нейният спо­
мен неотлжчно ме следва, и няма желание и няма 
миежл без нея. (Следва). 

• » » • 

ЧАСОВЕ Брой 5. 

Свещения светилник. 
(Мисли за Русия). 

Знаменития французки поет Жан Рипшен през 
време на своето гостуване в Москва през 1915 год. 
казал на банкета, дадзн в нзгоза чзст от прздета-
вителите на руската литература и изкуство: 

„Мене ми се струвз,. чз нигаквз сила не може 
да убие величието на руската душа и красотата, 
която таи в себз руския народ. Неговата пребогата 
поезия, неговите мислители и творци в ползто на 
науката и искуствата са безсмжртни. Каквито ще и 
ежтресения да преживее взшил народ, той всякога 
щз запази в себз си неизчзрпаемитз извори на кра­
сота, нз ще загуби тези непостижими взчз поети, 
които сз явяват като украшзниз на взкоззтз." 

Аз нзволно си спомням думите- на великия 
французки поет, когато прочитам писмата, идещи от 
Сжветска Русия, написа т от ржцзга на писатели, 
поети, артисти и художници. 

Ето вечз б меезци как тези писма в нестройни 
потоци преминават границите на Европа и разна­
сят по цзлил евзт истината по това, козто сз вжр-
ши там, в страната преживяла ужаса на граждан­
ската война, умирающа в костеливите ржце на без-
пощацння немилоежрден глад. 

Едва ли каквато и да е страна, голема или 
малка, би ежумела да запази в себз не само горе­
щата миежл, звучния стих, сценичното изкуство, но и 
сили за живот при едва едва забележимото дихание. 

А в тази огромна страна, кждето хората сами 
отиват на смжрт от глад, кждето е уезяно с гро­
бове на- виновни и невинни, паднали в кжрвавата 
жестока гражданска война, смесени с гробовете на 
гинещите от холера, тиф и чума — в тази страна 
живее и гори висока миежл, боджр стих, красота и 
безсмжртно творчество. 

^ Недояли, в мрак, и студ творят полуживита 
магй зеници на силното спово и евзжата миежл и 
извличат из ̂ тжмните недра на живота елмази и ру­
бини и е собствена сила, сила на безсмжртни та­
ланти, го осветяват вместо слжнца. 

Ето прзд мене е писмото на нашия почтен 
професор Нестор Котляревски. Това нз е самото 
му писмо, а копие от него. То е адресирано до не­
говата сестра в София, г-жа П. Неколко редове от 
тоза писмо ярко рисуват безсмжртната сила на твор­
ческия ум: 

.. — Да, нам е тежко тук, но от друга страна 
и добре ни е. Ние сме всецело предадени на нау­
ката и труда. След сеченето на джрва за пачката, 
ние намираме вработата си сладостен отдих и утеха. 

Ние отидохме твжрде напред. Всека ден при­
стигат все позече и повече приятни ежобщзния. 
Без оглзд на всичко нашата наука отива напред и 
ние не останахме на едно место, а напротив вжр-
вим все напред и напред." 

К. Станиславски; главен ржководител на мос­
ковския художествен театжр пише на Германова 
(една от главните артистки от худежестзения теа­
тжр, която е зад граница): 

„Колко е тежка нашата работа, но тук ние 
творим и сжздаваме. Страхувам се, чз вие, които 
сте запазили там сили, погубвате вашите души. Тук, 
вжв родната земл, по-горещо бие сжрцето, по-сил­
но се чува тона на родината. Вжрнете се тук!". . . 

Поетите, носителите на неузехващата красота, 
творят и в своето творчество вжзвеличават силата 
на нашата родна земя. 

Родили са се нови таланти. Нови свежи гла­
сове се слушат от джлбините на народните нздра. 
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Ето, ще запее изпжлнения сжс скржб петел 
своята предутренна песен и изпод кжрвавите теж­
ки облаци ще се покаже яркото слжнце. 

Ще потжнат в вечноста проклетите дни на 
глада, войните и ужаса! Щз умрат в вечна смжрт 
страшните кошмари, ще зац^втят измъчените родни 
поля ! Ще дойде светлия слжнчев ден за тези, които 
в тежките дни на изпитания са творили, сжздавали 
и в глад и мжчения не изгасяли, а раздухвали пла-
мжка на неугасимия огжн: „Свещения светилник". 
Приближава се развсета. 

Евг. Илиии 
(редектор Театрален прегл ?д"). 

За критиката и критиците. 
Посветзно: 

На критикарите в Варна. 

Има смешни работи по света. Това еж крити­
ките написани от хора, които нямат и понятие до­
ри от онова, което разглеждат. 

Има жалки хора по света. Това еж критиците 
които дращят за неща, които не разбират . . . и 
не могат разбра. 

Ог години наред аз чета критики. (В Бжлга-
рия всеки може да пише критики!) Най-интересни 
еж критиките напиезни на театрални теми. Всеки 
който е грамотен и посещава театра (за развлече­
ние!), замислюва да стане критик. (В тесен кржг 
приятели!) Яко случайно този „посетител на театра" 

> е чел (или чул) нещо за Сара Бернар, Тила Дюрио; 
Моиси; Басерман или Муце Сюлли . . . то той се 
мисли вече за авторитет. И пише критики. Крити­
кува и дава назидания на „некултурните" бжлгар-
ски актйори. (Бжлгарските актйори се наричат „ар­
тиста" — за да потвжрдят своята некултурна гран­
домания!) „Критиките на авторитетните" критици 
започват (или свжршват) така: „Ний сме гледали в 
Париж Сара Бернар . . . Тя . . . тя играе тази ро­
ля по-добре!" (Разбира се Сара Бернар не е иг­
рала никога вжпросната ролл . . .! Яко не взрваш 
— иди — иди питай в „Делфи!" —) 

Критихжт мисли, че е казал мждрост. 

Има и друг род критици. Те ругаят. Псуват. 
Защо ? 
Защото — ззщото,— защото еж клюкари. Си­

нове на махалата. Вжплощение на качествата на 
махлзнеките герои и клюкари. (В политиката, тия 
хора ги наричат шантажисти!) Обикнозенно тези хо­
ра минават за плашила. Мнозина „артисти" им пра­
вят метани. Защото еж слаби. (Има „артисти", кои­
то мошеничествуват с искуството!) Я те — крити­
карите — се гордеят с това, че покоряват — обек­
тите на критиките си. (Има мошеници, които искат 
да бждат „артисти" — в живота!) 

Яз писах за критиката и критиците — такива 
каквито са. Сега ще кажа — какви требва да бж­
дат те. 

За критикжт. Той е човек с голяма морална 
отговорност. Преди всичко: честен и благороден. 
Той требва да познава онова, което критикува. И 
— после това — той требва да бжде сам худож­
ник. Да, творец — художник. 

Мислителжт ще разложи технически едно про­
изведение. В най-добжр случай той ще направи ед­

на сносна литературна характеристика. Я това не 
е достатжчно. Особенно за критика на сценичното 
изкуство. Критикжт требва да живее с сцената. С 
авторите. Той требва да е преживел процеса да 
се удохотзоряват, да се даде живот на мжртвите 
думи от една пиеса. (Тогава той ще се убеди, че 
по-лзено е да се пише студия вжрху произхода на 
човешката глупост или автобиографии!) 

Яз ще изброя некои от нещата, които кри­
тикжт требва да познава. Преди всичко той требва 
да има становище за театралната политика — ре­
пертоара. Да познава авторжт и пиесата; да види 
правилно ли са разпределени ролите: (ах тези ре­
жисьори: те никога не разпределят правилно ро­
лите!) Дали са разрешени добре и стилно декора­
тивните и светилни задачи — (на тази тема ще пи­
ша друг пжт!) Дали еж положени верен тон и ри-
тл\м на цялата пиеса. Дали актйорите разбират 
онова, което казват. (И ако критикжт намери греш­
ки, които спадат кжм горните изказани положения, 
той ще джржи отговорен режиейора). Дали актйо­
рите играят честно или „правят театр." (Тука вече 
актйора е виновен и то толкова доколкото е той 
истински ахтйор. Защото мнозича от ония, които 
се ширят по сцената — еж набедени актйори. Има 
артисти, които мошеничествуват с изкуството Има 
мошеници, които искат да бждат артисти . . . и в 
живота!) 

Критикжт требва да постави всекиго на място­
то си. Не с ругатни. Не е псувни. Тогава „крити­
кжт" поставя сам себе си на подходящото място! 

За критиката., Тя требва да бжде ясна, кате­
горична. Да посочва грешките. Не у единичните ак­
тйори. Я в общото творчестзо. Пиесата не е и,не 
бива да бжде место за единично проявление, а храм 
за колективното творчество. Критиката ще отбеле­
жи : дали живеят актйорите на сцената, дали ожи­
вяват типовете — дали се чувствува животжт, който 
се изживява на сцената. 

Критиката ще каже на режиейора: дерзай 1 
Или: стига фарсове — стига булевардзн ре­

пертоар! Дайте ни хубави творзния. И всиччи ще 
Ви благодарят. Вжзпитавайте кжм красотата. Не ос­
тавяйте тжлпата да Ви влече кжм себе си: Тжлпа-
та живее в нищетата. Не бива театра да бжде роб 
на тжлпата — на - - нищетата. 

К. 
>%* 

Н. Чехларова. 

Пжтник. 
Пжтник морен, пжтни< бледен, 
Джлжг пжт премина в'мир, 
На еждбзта роб неволен, — 

• Не разби потир вжв пир. 

Пжт извива, пжтя равен, 
Сред безбрежна светла шир, 
И край извор чудотзорен, 
Жаден той вжрви безспир. 

Янгел литна, ангел черен, 
Сжня земен прекоси. 
Звжн камбанен, бам-бам . . . бавен, 
Сжн предвечен вжзгласи. 
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За Общинския Театжр. 
„Дз дойдох з Варна, за да 

сжздам театра и ще го сжздам." 
Ст. Бжчваров. 

Яз ще пиша само- общи бележки. Детайлитз 
предоставям за друга статия. - Ще дойде ред и за 
нея. Нехайството на общинари и общество кжм 
театра ми дава повод да кажа иекои истини. Яко 
настжпя някого, нека той да се оправдае. Тоза е 
и моето желание. Да направя общестзенно достоя­
ние сждбата на общественнитз институти. 

Общинския сжвет гласува 800,000 лева годи­
шен бюджет на общинския театжр. В пари: Освен 
това — безплатно помещение. Безплатно осветле­
ние. Освобождава го от всека чви общински и джр-
жавни. данжци. (Частните театри плащаха по 10"/о 
— сега от един месец 5% — от бруто прихода на 
всеки спектакл, данжк на джржавата). Нека напра­
вим една позжрхностна равносметка, за да видим 
колко струва в действителност театра на общината. 

' При положение, чз театра ще играе осем ме­
сеца в „Зала Сжединение" и то по четири (4) пжти 
в седмицата, то общината следва да получи по 
3,200 лева месечно наем (по 200 вл. на вечер) за 
салона. Осем месеца = 25.600 лева. В летния те­
атжр, кждето наемжт е 2ООО лв. на вечер, ако те­
атра играе по 4 пжти седмично, то той следва да 
плати 95.000 лева за три месеца (15 юний 15 сеп-
темврий). Освен бюджетните пари, общината дава < 
на общин. театжр и 120,000 лева срещу неплатен 
наем. При един среден годишен оборот от 300,000 л., 
театра би.требвало да плати миналият сезон 30,000 
а за в бждаще 15,000 лв. джржавен данжк. Значи, 
общо, театра получава кржглата сума от 930,000 

_ (деветстотин и тридесет хиляди) лева в пари и на­
тура от общинската каса. Една грамадна сума, с 
която може да се сжздаде един истински театжр, 

Нека ми бжде позволено да сжобща между 
впрочем, че вжпреки обстоятелството, че театра 
игра по осем пжти в седмицата (б вечерни и две 
дневни) все пак театра има за три мгсеца един 
дефицит от 120,000 (сто двадесет хиляди) лева! От 
где произлиза този дефицит ? От лошото стопанис­
ване на театра и от още по-лошата театрална по­
литика на режисйора. 

Общин. театрална трупа игра и в „Зала Сже­
динение" и в „Ранков." В залата нз цени 5, 4 и 3 
лева, а в Райков на цени 12, 10 и на долу. 

Не в евтините цени е вината за дефицита. 
Я в това, че се играеше сжщичт репертоар и в 
двете зали. Публиката (и тази която може да пла­
ща !) отиваше да гледа пиесите в „Зала Сжедине­
ние" на евтини цени. С право ! Нямаше други „осо-
бенни" работи в играта и постановките в „Ранков" ! 

Я наемжт на салон Ранков (защо по 1400 лева на. 
вечер ?! Не е ли надута тази цифра ?) не винаги 
можеше да се покрие от постжпленията на спек­
таклите уредени в него. Защо общ. трупа игра в 
„Ранков" ли? Требваше да се спасява директор-
режисйора на театжр Пробуда — сега режисйор 
на общ. театжр — от джлговете му кжм наемодав-
ката на салон „К. Ранков" — д-во „Лада." (Дефи­
цита за салона е 80,000 лева). 

Повярваха общинарите, че ще има големи пе­
чалби, ако се изтощят и изхабят актиорите в глу­
пави фарсове и . . . ето резултата; 120 хиляди лева 
дефицит за три месеца. 

Мимоходом за актйорският сжстав. Той е слаб. 
Има много дилетенти. Може би те именно еж при­
ятни и приятели на режисйора. Може би те еж му 
услужили, когато е основал своят театжр Пробуда 
И той иска да им благодари. Той има правото да 
им бжде благодарен. (Похвално е даже, че той се 
чувствз длжжен да им благодари!) Но дали треба 
той да благодари с обществени средства предоста­
вени му за да сжздаде театрален институт в 
гр. Варна — ето где е вжпроежт. Заплатите на ак­
тиорите не еж малки. И за тия пари биха се на­
мерили по-достойни и способни хора-актйори. 

Биха се намерили. 

Преди да преминем кжм разглеждането „кул­
турната работи" на театра, нека се постарая да 
разчопля мотивите, които сжздадоха общинския те­
атжр в Варна. 

Той е сжздаден от комунист, общински сжвет. 
(Гражданите им еж много благодарни за това тех-
но дело!) Очевидно, театра е сжздаден, за да сее 
култура всред гражданството и работничеството. Че 
това е тжй се вижда и от социологическата пред­
поставка: евтини цени на входните билети. 

Какжв е бил репертуара тогава, когато театра 
е бил основан при комунист, общ. сжвет? 

Фарисеи от Шоу, Интересжт преди всичко — 
от Мирбо, Врагове — от Горки. Това са те добри­
те пиеси. Как са изнесени те ? Яз не зная. Яко сж-
дя по това, което сега се играе казвам: безсмис-
ленодилетански Другият репертуар ? Инстинктжт 
— от Кестмекер. Изненадите на развода; Си­
рена; Студентска, фантазия; Прокурорът Ха-
лерс; Добрите приятели; Добри скроеният фрак; 
Леля ми от Онфолйор; Парижкото кафене; Па­
лавата и др и др. Между тези булева рдни блуд-
ковости без миежл — без ежджржание — се изи­
граха (изиграха се!) Лес; Едип цар; Наймичка; 
Сждиите . . . ! 

Театра сжществува вече 16 месеца а култур­
ните резултати от него? Ето. Театра се обжрна в 
дом за зрелища, кждето за цена по-евтина от една 
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кутия цигари, може да се прекарат приятно не-
колко часа от нощта. 

Може ли да бжде това „програмното жела­
ние" на един общински театжр тжй щедро субси­
диран с общественни пари? 

Не — и хиледи пжти, не! 

Едно време преди петнадесет години, когато 
новооткритият Нарорен Театжр в София искаше 
да бере евтина слава с постановките на лек репер­
тоар, театра на Матей Икономов завладя сжрдца-. 
та на цялата бжлгарска интелигенция. 

Обновление на обществото! — кжм това се 
стремеше интелигенцията. 

Светлина — по-вече светлина! — беше тех­
ният лозунг. 

И Матей Икономов представи едно слад дру­
го съчиненията на: Ибсеи, Горки, Хауптман . . . 
Така застана той като морален ръководител на 
интелигенцията в онова време. Той на пжти техните 
стремежи — и с това записз името си в историята 
на бжлгарският театр. 

Кой не помни ентусиазжмжт, с който биваше 
посрещана трупата на М. Икономов. Това беха 
празднични дни за бжлгарската искренна и честна 
младеж. 

Скоро обаче и М. Икономов изгуби нишката 
— контакта с интелигенцията. Борбата за хляб—' 
го застави да пише „патриотически драми" — и 
той залезе. И в последното му стоене в Варна про­
лича безсилието му да вжрви протиз течението на 
тжлпата, която иска: „хляб и зрелища:" 

Нима и „Новият Народен Театжр" не напра­
ви епоха с „Кин"—У риел Акоста* и у,Тартю(р" ? 
Репертоаржт на Н. Н. Т. не беше толкова смислен, 
както този на Икономов (за времето си!) но все пак 
се отличаваше мнзго от този на Джрж. Народен 
Театжр. Което е обаче най-характерното, най-цен­
ното за тези два театра е: чгстноста и искренна-
та борческа самоотверженост на режисйор и 
актйори ! 

Театра е местото, от кждето самия живот Ви 
зове кжм революцията! каза Луначарски. 

Революция не политическа, а на духовете! |А 
тя е предпоставката за всяка политическс револю­
ционна акция! 

Ний живеем в дни на абсолютна безидейност, 
и престжпен вулгарен егоизжм в известна част на 
обществото, от една страна и сме свидетели на ги­
гантските усилия на друга част от обществото която 
иска да осмисли, живота, да намери пжтя за по-
добро и целно сжществувание. 

Театра е длжжен да застане на чело на боря-
щите се за смисъл в живота, а на да се детали-
ра до степента на палячо пред ония, които искат 
да смелят храната си при виджт на хора, които се 
кжлчат пред тях. 

Само тогава, когато театра стане извор и 
ржководител на културния подем за обновление, 
требва той да бжде изджржан от общественни 
средства. 

Театра не е и не може да бжде пансион за 
бездарници и за дилетанти, на които режисийора 
джлжи известна благодарност. 

По-големата част от персонала на общинския 
театжр (а и самият режисйор) еж членове на ко­
мунистическата партия. 

Моето абсолютно уважение кжм техното по­
литическо верую. Яз питам само: Кжде е идеали-

зжмжт на тия господа? Кжде е техната програма 
за обновлението на обществото? Дали тези госпо­
да са чели една от статиите на Луначарски (коми­
сар на литерат. и изкуствата в Сжветска Русия) 
вжрху театра и неговата роля в обществото като 
фактор за сжздаването на нов мироглед? 

(Не за туй ли се сжздаде и театра именно от 
комунистическия ежвет?) Яз отправям всички кому­
нисти актйори и режисйор кжм красивите и полез­
ни статии на Луначарски. Там ще се научите че в 
Русия „работническите театри" играят и ИЬсена и 
Чехов и Стриндберг и / орки и Леонид Андреева и 
Хауптмана и Евреинов и Хазенклефер и Шекс­
пир и Аристофан\ Там ще прочетете, че не бива 
да се трови човечеството с циа51 вулгарности от 
роджт на леля ми от Очфлйор (о! пжрвото му 
действие! Пикантно! Елегантно!) или Парижкото 
кафене] или „Приказката за втулка" — или „Ура­
ганът". (Една безподобна скандална работа в 3 дей­
ствия, в която една „поряджчна" жена се отдава 
другиму, за да спаси . . . любовникжт си, един кар-
тоиграч покерджия и . . . безхарактерна личност!) 

Нека да не вжзразят: актйорите не могат да 
изнесат пиесите на трудни автори, Средства има. 
Тжрсят се по-добри актйори. А такива има! Има! 
Има! 

Яз предчувегвувам, че ще опонират: публика­
та не ще посети представленията на тежки и не-
ефзктни пиеси. Това твжрдение се опровергава от 
„Забава" от Шницлер играна вече 12 пжти и от 
„Призраци", която се изнеса няколло пжти вжпре-
ки извжнредно лошата постановка дадена й от М. 
Икономов. И после това: да опитат! И пак дз опи­
тат! Театра требва да се наложи! Не бива той да 
се свежда до тжлпата и нейния вкус. 

Да не обиждат себе си. Да не излагат себе 
си в жалкия вид на разсмивач 1. 

Така ше изгубят те и последното уважение, с 
което се ползуват в обществото. 

За днес толкова. 
Яз ще бжда безпощаден. И кжм репертоар. 

И кжм .режисйор, и кжм изпжлнители. И кжм об­
щината, която дава пари за създаване дом за зре­
лища, в които разсмивачи излагат себе си пред „пуб­
ликата", която отива да си смели храната . . . 

„Яз дойдох в Варна, за да сжздам театжр и 
ще го сжздам" . . . 

Кога ще стане това ? И. М. Даниел. 

Б. Р. Пред вид големият интерес, който вжз-
буждат в нас мислите на нашият ежтрудник г. И. М. 
Даниел, ний бихме желали и дирекцията на общ. 
театжр да излезе с изложение вжрху своята про-_ 
грама на действие. Редакцията с удоволствие ще 
даде място на такова изложени а. 

Хъшовете от Ив. Вазов. 
Думи . . . думи . . . думи . . . 
И някакж обжркан (от самите актйори?) ми­

зансцен. 

Вазов е слаб драматург. Той дори изкжлчва 
актйорите с невжзможните си „исторически" драми. 

Защото тях писатглът Вазов ги е писал след 
джлто изучване, след упорита работа и техничес­
кото безсилие на драматурга Вазов се чувства. 
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Не е тжй с пиесата — Хжшове. 
Писателят е живял с героите. В Ромжния. Той 

ги е обичал. И Странджата — и Хаджията — и 
всички . . . и всички . . . 

И плод на тази негоза любов кжм хжшовете 
и носталгия кжм онова красиво време, се явява и 
пиесата. 

Не е мжчно да се прочете тона между редо­
вете на пиесата, особено в 1—3 и 4 действие. 

Л на сцената се изговаряха само думи . . . 
думи . . . думи. 

Защо не прочете режисйора онова, което се 
крие между редовете? Защо не го предадоха ак­
тйорите? 

Неволно минава през ум мисжлта. — Чето­
ха ли актйорите поне два пжти целата пиеса ? Знаят 
ли те нещо за живота на хжшовете отвжд грани­
цата на Бжлгария до освобождението? 

Л целата бжлгарска освободителна история 
се писа там. Най-светлите образи в освободително­
то движение (и политическо и културно!) еж отра-
стнали там. И Ботев — и Раковски . . . 

Лко знаеха за тази епоха нзщо — актйорите 
биха удохотворили образите, които требваше да' 
сжздадат . . . / 

На сцената се изговаряха само думи . . . ду­
ми . . . думи . . . 

И някакжв разбжркан (от самите актйори?) 
мизанщен. 

Театр „Смях и Сжлзи". 
(Директор Ст. Пенчев). 

Камо Грядеши — Господи? 
Лз сжм враг на частните театри от рода на 

„Смях и Сжлзи". Те обиждат и развращават-публи­
ката. Да. 

Защото директорите на такива театри не 
преследват никакви художественни цели — а чисто 
меркантилни. Такива театри познавам два. „Сенза­
ционен театр" — директор В. х. Гендов. „Смях и 
Сжлзи" — директор Ст. Пенчев. 

„Сензационния театр има репертоар: Рокам-
бол; Парижката Сеета Богородица; Илиядата{\) 
и други — (има мошеници които . . .!) 

Смях и Сжлзи има репертоар: Камо Грядеши 
— Мария Магдалина, Фауст от Гйоте . . . че се­
га и Тит от Еренфелда. 

Сега ще пиша за „Смях и Сжлзи" 
— за „Камо Грядеши". (Бих разправил и за „Фауст" 
от Гйоте. Но ме е страх . . . Гледах го миналата 
година и . . . може би паметта да не е запомнила 
цялото кощунство . . .!) 

Когато гледам едно лошо представление — аз 
се смея. Когато сжм свидетел как се гаврят хората 
с искуството — тогава ми се плаче. (Смях и Сжлзи?) 

Лз писах: „гаврят". Искам да го докажа. 
В афиша пише: И. Ст. Пенчева, балерина от джр-
жавната опера. 

Балерина ли? Това тя не е. Защото не може 
да пази равновесие даже — когато танцува 3—4 
такта. От джржавната опера ли ? Тоза не е верно. 
Друго: „специални декори, музика балети, вакха-
ивлни танци". Такова обещават в афиша. Специал­
ни декори: безвкусни й нез^зможни. Музика — сви­
ри една цигулка от Тразията. (Дали Верди я напи­
са специално за Олю УасНз — Г-н Ст. Пенчев ?) 
Балети и вакханални танци ? Не, това беха вакха-
налии, които си устрояваха „артистите които . . ," 
с публиката. 

„Ний хвжрляме бомби" — каза един от актйо­
рите на „Смях и Сжлзи". Другата бомба — е „Тит" 
— от Еренфелдт. 

Камо Грядеши, Господи? Оио уаолз — Ма-
с!ат Ме1ротепа? 

ДИМ. Гржнчаров. 
Рапсодия. 

Безмжлвно пролетта отхожда, 
отхождат моите мечти 
и скржб над мен се веч навожда. . . 
Защо, защо не дойде ти? 

Лз чззнах джлго по следите 
на багри утрини и дни; 
аз чезнах джлго по стжгдите 
на златни приказни страни. . . 

Дете, защо не дойде ти? 
— Отхождат златните мечти! 

* * * 

Ти взе на вечността покоя: 
душа ми ежнена плени — 
на слжнцето стопи я в зноя, 
разби я в езерни вжлни! 

Че джлго, джлго тя те гледа: 
Ти бе живот и смжрт неведа! 
* * * 

Дете, дете! Отлитат дните 
на тихи пролетни мечти. . . . 
Отлитат мжлком кжм звездита 

Где златна приказка си ти! 

Н; Чехларзва. 

На балкона. 
Някой ли извика „мила"? 
— Зад завесата от свила, 
На корда 1а последен тон, 
Изтегли лжк глух, нежен, стон 

Изшумуля. Тя чу „ела!" 
Но все е тжй сама, пеюз! 
В'градината не шепот лих,— 
Откжсна лист вечерник тих 
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Сашо Попов и Ян. Цибулка. 
Когато верующия влезе в храма Божи: той 

благоговее. Пред лицето на Божеството той е Ни­
що. И в смирението на своята душа — той пре­
живява красотата на живота. 

Красотата — вечната истина. 

Сашо Попов и Ян. Цибулка. 
Двама честни жреци. 

Те сжздадоха за малцината, които отидоха да 
ги чуят — Праздник за душата. Че в смирението 
на техното Яз пред Божеството — те преживяха 
красотата на живота — и ни я предадоха. 

Двама честни жреци. 
Сашо Попов и Ян. Цибулка. 
Ний всички благоговехме пред храмжт, който 

сжградихге пред нзс. И Ви благодарим, че ни 
вжведохте, в него. 

Елеонора Бородина. 
В програмата стоят: руски и бжлгарски на­

родни песни. 
А в афиша: певицата изпжлнявз песните в 

руски костюми от XVI в. 

Народната песен, както и всички песни, са 
плод на кратковременно настроение. Пжрвично 
както в всзко лиричзско стихотворение. Там няма 
широка скала. Мелодията е много често изджржа-
на в неколко тона само, И характерното ритмиче-
ско сжчетание на тоновете придава и особеноста 
в мелодията на песента. 

Такива непосредствени песни требва, да се из­
пълняват и непринудено — неизкуственно. Изкуст­
вото в тях е техната простота. 

Елеонора Бородина нема силен глас. Чуству-
ва се умора в него. Но тя умез да го владее. И 
се харесва на публиката. Мимиката с която певи­
цата сжпроважда песните е излишна. Дори неху-
дожественна. Напомнюва на „изкуството на някоя 
кабаретна певица. Дали го прави тя за да се ха­
реса на публиката? . 

Голяма част от руските народни песни изпжл-
нени от Ел. Бородина бяха популярно патриотиче­
ски такива. 

Не я осжждам, че пее "за руската публика та­
кива песни. 

Това е нейно право. 
Но — истинските артисти не бива да бжркат 

понятията на два различни музикални вида. 

Певицата изпжлни и 3 бжлгарски народни пес­
ни. В шопска носия. Това не значи още че песни­
те беха интепретирани добре. 

Елеонора Бородина има успех. Публиката я 
хареса. За нея това е достатжчно. Ней не й е до 
музикално естетическото вжзпитание на аудиторията. 

Бежанец в живота, не е ли тя такава и в ис-
куството ? 

Н. Н. Драгулева. 

Ще минат дни. На В. 
Ще минат дни на скжрби и разтуха : 
Сжлзи и смех ще следват твоя пжт. . . 
В безумен пир ще погре5еш разпука 
с' нерадостно сжрдце — 

и вжв прахжт 
на миналото ще захвжрлиш 
на вихрен миг изменница мечта, 
заблуди в светска суета. . . 

Ще минат дни на бури безотрадни 
В борбите на живота уяззим. . . 
И нека грей всред часовете страдни 
усмивха на лице — 

че си любим, 
че в свидна ласка ще намериш 
нега и жар, забрава на скржбта, 
душа любима вжв света. 

Когато невга хвжрлиш поглед морен 
кжм пжтя на изминатите дни, 
рой спомени ще бликнат в полет волен 
пред хубави очи — 

всред мрак — лжчи. . . 
И там вжв стихнал здрач ще видиш 
на малка дружка чудните мечти. . . 

Припомняй си за нея ти. . . 
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Шкорпил. 

Какво може па се види в варненския музеи. 
(Проджлжсние 

Разглеждаме останалите произзеде ия. Спи­
раме се до витрината с антична керамика и се очуд-
ваме на хубавата им изработка. Гледаме сждовз с 
червени фигури (човек-кентаур с конска опашка, 
женска глава, палмети и др.) вжрху черна основа. 
Един_с.жд има черни фигури вжрху чзрзена основа. 
Тдзй сжд е по стар от горните и произлиза от 
VI век пр. Хр. В други две витрики ек изложени 
пржетени статуйки (теракота) и ламбички. Между 
тях е особенно интересна една, която има вид на 
театрална маска. През .устата й наливали масло и 
от дупката на края на брадата му е излизал фи­
тил. Разглеждаме голямата желта витрина, в която 
еж изложени актични стжкла. Очудваме се на 
тяхния цвет (иризация), подобен на сидеф. Тази 
иризация е причинена от окислявакето ка стжклен-
ната повжрхнина от джлгото стоене в ззмята. При 
могилните находки гледахме ечна стжкленица (ала-
бастрон) от шарено стжкло. Такива били фабрику­
вани в Египет, Сирия и Кипжр. 

Очудвахме се при могилните находки на злат­
ните обички украсени с лжвски главички. В една 
полегата. витрина до втория прозорец еж изложени 
бронзени статуйки, представляющч ангел-победа 
(Нике) и разни божества. До тях еж поставени не-
колко релиефни главички и бюстове, намерени в 
един гроб край алеята на вжзраждането в примор­
ската градина. 

Спираме до масичките край десната стена на 
залата и разглеждаме поставените на тях надгроб­
ни плочи с изображения на така наречено „погре­
бално угощение." Вжрху легло полулегнал мжж, 
който в левата ржка джржи некакжв предмет (ве­
роятно свитжк хартия). С десната издигната ржка 
той джржи един венец. Край леглото седи на стол 
една жена и отсам стола една прислужница. В дес­
ния жгжл стои момчз. Пред леглото трапеза с три 
стилизирани животински крака и вжрху нея е сло­
жено ястие. До нея стои прислужник, д^ржящ 
КОУ.Я на господаря. По-долу от тези надгробни па­
метници се намират неколко масички е други над­
гробни плочи, представллющи тракийския бог-герой. 
Вжрху плочите има надписи. Един от тях се почва 
така: „Аристокл, син на Елина, герой, здравзй!" 

В града се намирала една гробна могила, на­
речена „зелена" (Ешил-тепе), в края на сегашната 
Сжборна улица, зад дев. гимназия. Местото й се 
вижда от музея. В него е поставена в една висока 
желта витрина с модела на могилата. Виждаме 
сводеста гробница, сжградена от бели камани. 
Задната й стена е отворена, за да се вижда вж-
трешността й. Гледат се вратичка, през която се е 
влизало в гробницата, в която има едно лзгло; 
вжрху него се намира човешки скелет. Около него 
еж наредени много предмети, а именно неколко 
пржетени ламбички, гжрненца, гипезни и пржетени 
статуйки и др. В два жгжла на гробницата еж по­
ставени две глинени стомни (амфори) е остри джна, 
подобни на ония, които еж поставени в железни 
стойки вжрху голямия долап в джното на залата. 
В могилата е бил, види се, погребен некой виден, 
еленизиран тракиец, който исказал желание да бж-
де погребен под могила както е бил обичая у пра­
дедите му. В джното на залата до прозореца е по­
ставена голяма оловена кутия и оловен ковчег. В 
пжрвата, която е била намерена при копане осно­
вите за електрическата централа, имало пепел 

от брой 4 . 
и огорени човешки-кости. В кутията (урна) е била 
турена пепелта на изгорен човек. Ковчегжт бил на-

• мерен при копане водопроводен канал в ул. „6 сеп­
тември," близо до мжж. гимназия. С голям ин­
терес разглеждаме желтата наведена витрина, кргй 
десната стена, с монети, които били сечени в вар­
ненската монетарница (тарапана) преди Р. Хр. То­
гава нашия град, наричан „Одесос", е бил свободен 
(автономен). Известни еж' 50 разпи бронзени ви­
дове монети и 70 ерзбжрни и златни, сечени на 
подобие на Ллександровсда и Лизимахови мокети 
(тетрадрахми и статери). Интересно е, че те били 
сечени джлго време след смжртта на македонския и 
тракийския цар (в 111—I веч пр. Хр., с монограма на 
града: началните букви на „Одесос"); те били сечени 
зарад това, защото у околното тракийско населе­
ние еж били на голяма почит. Между автоном­
ните монети особен интерес заслужава една голяма 
сребжрна монета (тетрадрахма), вжрху която е изо­
бразен покровителжт на нашия град „великия бог 
Дерззлат." *) Около бога има надпис: „иа великия 
бог, гр. Одисеитон" и „Кирза" името нз монетарен 
чиновник. Монетата, може би, че паметен медайл, е 
била отсечена по причина на некое еждбоноепо 
ежбитие, може би че избавление иа града ни от 
иекакво неприятелско нападениз. Това избавление 
е било отдадено на великия бог, покровител на 
града. Варненският музей немз о де монетата, а са­
мо гипсен отливжк от нея. Извзстни еж до сега не­
колко екземпляри от нея, които се сжхраняват в 
музеите в Париж, Берлин, Пловдив и София. Чудно 
е че до сега, в проджлжение на 25 години, от ко­
гато музеят сжществува, вжпросната монета не е 
била представена в нашия музей! Вижда се че еж 
били отсечени малко. екземпляри от нея. 

Богжт джржи в лзвата ржка рог на изобили­
ето, който е символжт на богатството и плодоро­
дието. Великият бог фигурира в проекта на нов 
герб на града от инжен. Кн. **) 

Преди около 1903 години Римляните покорили 
земите между Дунава и Балкана. При входа в са­
лона гледаме две картини, представляющи победо­
носния паметник (гтораеит) КОЙТО бил вжздигнат 
от великия римски император Траян в чест на по­
бедите му против даките. Паметникжт представля­
вал в очите на местното население могжществото 
на римската империя! Картините представляват как 
е бил той в римско време и в какво жалко ежетоя-
ние се намира сега. Пжрвата картина представлява 
величествена цилиндрическа постройка, украсена с 
изображения на римски войници и дзкийски пле-
ници. На вжрха на коническия покрив се е изди­
гал грамаден мряморен трофей, ежетавгн от разни 
оржжия.. Според изображенията местното населе­
ние е нарекло паметника „Ядам-клисе" т. е. „чо­
вешка черква." ; 

Жалките останки на старината еж виждали 
наши войници, когато настжпзали кжм Черна Вода 
и Меджидие. Отдалеч те сжгледали един висок ка-
мжк и когато го стигнали, те видяли разрушения па­
метник. Камжните е изображенията еж били задиг­
нати в Ьукурещ, вместо да се реставрира памет­
никжт. Ьлизо до него се намира селото Адам-клисе 
и развалини на римския град „Трофей на Траяна" 
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(Тгораеигп Тга1аш), наречен според победоносния 
паметник. 

До входа на салона еж изложени неколко рим­
ски старини, а именно, една мряморна статуйка на 
момче, носящо друго вжрху раменете си и един 
слжнчев часовник. Старините еж донесени от Река 
Дезня, дето е бил римският град Марцианопол,1) 
основан от Траяна и наикенован по името на се­
стра му Марциана. 

В една витрина, близу до входа, е изложена 
бронзена нога от Варна. Последната е намерена 
при копане основите за кжщата на г-на Чимширов 
(улица Бдинска). Ногата е обута в сандали, укра­
сени с розети. Предполагаме, че тя произлиза от 
императорска статуя, която е била поставена на 
римския площад (гогит) в града ни (Осюззиз). Ка­
то еждим по джлжината на ногата, статуята е била 
три метра висока. Може-би, че тя представлявала 
римския император Гордиан III в военно облекло, 
с лжчеста корона на глзвата, както е изобразен 
той вжрху неговите медайли, които били сечени в 
нашия град. Предполага се, че Гордиан посетил 
града ни и че е приежтетвувал на праздника в чест 
на великия бог „Дерзелат." В една витрина.край 
стената разглеждаме римските монети сечени в гра­
да ни в проджлжение на 160 години. Известни еж 
179 разни видове монети; вжрху лицето на тях има 
бюст на император и вжрху опакжто разни изо­
бражения като великият Бог (покрозител на града), 
рог на изобилие с грозде, конник и др. В един до-
лап е изложена римска стжклария, керамика и дру­
ги изделия. Забелезваке, че те не могат да се срав­
нят по изработката с класическите изделия на Ели­
ните. В третята навздеиа витрина до прозорците, 
разглеждаме с особен интерес гробни находки на 
еднн елински и римски доктор. • Гледаме хирургиче­
ските им инструменти2), бронзени кутии (туби) за 
инструментите и за лекарства, камжни плочки (за 
правене мехлеми) и др. В една туба сз намери зг-
леникжв минерален, прах (лекарство).2) В римско 
време богатите хора са били погребвани в каменни 
ковчези (саркофази) ежетоящи се от голямо корито 
и стреховиден капак. Неколко такива саркофази са 
поставени в вжтрешния двор на гимназията. От 
един надпис, който, бил намерен в Варна се нау­
чаваме, че гробове били отваряни и че в тях ек 
били повторно погребвани мжртвеци. Надписът, 
който бил поставен вжрху гроба иа един римски 
войник, гласи следнйото: „който повторно ще из­
ползува гроба се заплашва е голяма глоба, а имен­
но 250 денара в полза на джржавиото ежкровище 
и сжщо толкоз в полза на од^ситанската т. е. вар­
ненската община." Надписжт се сжхранява в со­
фийския музей. В групата картини, до входа на са­
лона обозначена с надпис „елински и римски пе­
риод," разглеждаме картини и чжртежи на вар­
ненския водопровод, *) който бил прокаран преди 
1770 години от Кестрич до Варна. За това прокар­
ване се научаваме от един надпис, който бил на­
мерен преди 70 години в една кжщ", в улица „Цар 
Борис." Надписжт гласи, че одеситанската оошина 
е построила водопровода в царуването на Антони­
на Пий, най-великият баща на отечеството и блп-

') От града е излизал пжт, постлан с камжни (калда-
ржм). Кжм юг той с минавал през Балкана к*м гр. Янхиал, 
2. на север пргз гр. АЬпИпз (Ябтаашко кале1 кжм „Трофея 
на Трзяна." Под калета е потънал в мочорлуци (тресавище), 
римският император Деци в 25! г. в сражението с готите. 

2) Гл. Известията на Варяен. Ярхеологич. ДружестЕО, 
кн. V, (с таблица). ' 

3) Прахжт нз е още анализиран. 
4) Изв 'стая.та на Варненското Ярх. Дружество кн. II 

(та5лицз и стр. 2—7), и VII (стр. 128 и таблица V). 

годарение на императорския наместник Тит Витра-
си Полион. Надписжт бил за жалост пренесен в 
Цариград. Против дигането старината еж протес­
тирали варненски пжрвенци пред тогавашния упра­
вител Шериф Паша. В I—II век сл. Хр. римляните 
жестоко преследвали християнството. За верата по­
страдала сз. Метелина в -гр. Марцианопол (Река 
Девня), защото проповедвала против идоли. Рим­
ляните на сила я заставяли да им се поклони; тя 
била жестоко изтезавана, умжртвзна и трупжт й 
бил хвжрлен на смет, за да го ядат кучета. Мжче-
ническата смжрт тя е прекарала в времето на им? 
ператора Антонин. Паметта на св. Метелина е по­
ставена в римския мартирологий на 12 септември. 
Когато Константин Велики обявил християнството, 
за господствующо вероучение в римската империя, 
то наченало силно да процжвтява из нашия край. 
В Марцианопол се споменува епископ Пист, който 
приежтевувал на Никейския Вселенски Сжбор. В 
Варна било епископетво, подчинено на Марциано-
полския митрополит. В времето на Юстиниана се 
отбелезва митрополитство в Варна. Като еждим по 
намерените до сега стзрохристиянски старини в 
Варна и околността й, християнството е било много 
рзспространено в нашия край. В близката околност 
на града еж били открити две памзтни черкви.5) 
Двете се намират на юго-запад от града, на раз-
тояние 2 и Ъх1г километра. Едната се намира на 
преградата, която разделл морето от езерото, а 
втората е на близкия вржх Джанавар. В двете чер­
кви с? намира кржщелня е купел. Под престола на 
втората черква, около три метра на джлбоко. се 
намериха три кутии (реликвиарии) от алабастр, 
сребро и злато. Последнята е украсена с неколко 
безценни камжчета (зафири и смарагди); в нея се 
намериха светите мощи. Алабастровата кутия, която 
има вид на римска гробница (саркофаг), е изложена 
в средния желт долап в музея. Изложени еж в едно 
шишенце светите мощи и разни платове, в които 
еж били увити кутиите и мощите. Сребжрната и 
златната не еж изложени. Черквата на Джанавар, 
се намира бл1зо до взрненската махала „Сес-сев-
мес" в една красива местност сред гора с вглико-
лепен изглед на Варна, морето и езерото. Мозай­
ки, които бил4 открити в три отделения иа черк­
вата. еж временно засипани, защото посетителите 
почнали да ги разрушават; когато те ще бждат 
покрити с джечен покрив, те ще бждат очистени 
и достжпни. Джанавар е станал любимо место за 
разходки по причина на прелестната местност и 
поради светинята, происходяща от времето на Кон­
стантин Велики. От старохристиянското време про-
иехождат варненски катакомби — гробници, които 
били открити на пазарния площад до ежборната 
черква и около градската градина. Катакомбите 
происхожцат от времето на Константин Велики. До~ 
сега еж били открити около 40' такива, До входа в 
музея е окачен плана им. Гледаме на него четвжр-
тит кладенец, изджлбзн в песжчлив, варовит и гли­
нест плзет. На джното на кладенеца се виждат две 
срещуположни вратички, пряз които се е влизало 
в самата гробница, изцжлбзна като фурна в гли­
нестия пласт. Таванжт образува варовитият пласт. 
Гробниците били фзмилиарни; в тях виждамз по­
гребани по три мжртвеци (мжж, жена и дете). Вжр­
ху скелетите се измериха разни украшения, каго 
обици, гривчи, секретни игли (фибули) и нанизи; 

') Гл оиисаннето в „Известията Ш и VII (стр 53 и фиг. 
13). За двете черкви се приготовлява изящно издание (на 
бжлгарски и френски) с цветните мозайки намерени в гор­
ната черква. Публикация на Българския Ярхгологичегкч Ин­
ститут в София. 
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те еж изложени в втората витрина до прозорците. 
Освен това се намерили шишета и гжркенца. Вра­
тичките били затиснати с плоча или с голяма ке­
ремида. Погребването е ставало така. Най-напред 
е бил очистен кладенецжт, после бил спуснат мжрт-
веца на джното му, от гдето е бил турен в гроба. 
След това вратичката била затисната, а кладене-
цжт засипан. При нбво погребение се е повтаряло 
сжщото. Една интересна находка е била направена 
при прокопаването канала между езерото и море­
то. Намерени били около 200 килограма медни рим-
,ски монети (около 60,000 парчета). Една трийста 
част от тях, около 2,000 еж изложени в една ви­
трина близу до изхода от салона. Половината от 
монетите происхожда от времето на Константина 
Велики, а останалите еж на младия Константин, 
Костантий II, Лициний баща и Цезар, Крисп и на 
Флавия Елена, майка на Константин Велики. Меж­
ду константиновските монети еж интересни ония, 
които еж сечени в спомен на гр. Рим; те имат над­
пис „С1гЬз Рота" (град Рим) и една вжлчица, която 
сучат Ромул и Рем (предание за основаването на 
гр. Рим). Монетите били сечени в новата римска 
столица „Костантинов град" (Цариград). От VI в., 
от времето на византийския император Юстиниан I 
(527-565) произлиза варненският паметник „кула," 
находящ се в пжрвия градски участжк, в двора на 
черквата св. Георги. Кулата е остатжк от древния 
акропол (вжтрешно укрепление) на града. До входа 
в салона на музея е окачена цветна картина (ак­
варел) 'на кулата. До нея се издига една по-висока 
кжща, която ще бжде ежборена, за да остане ста­
рината сред един площад, който се предвижда да 
бжде уреден около старината, за която ще гово­
рим още по-долу. Кулата е сжградена от Юстиниян 
през пжрвите години на царуването му. В времето 
на този император е била строена черквата в ча-
ирите (ливадите) близу до моста на канала, който 
ежединява морето е [езерото. Черквата била, как­
то предполагаме ежборена в 543 година, когато 
се е подигнала от морето една грамадна вжлна, 
която минала преградата и нахлула , в езерото. 
Близу до входа в салона очудваме се на изящно 
работена мряморна главица (капител) на една ко­
лона, намерена пред израелитянската синагола, 
на местото, дето е била турската вжтрешна кре­
пост (цитадела) на Варна. Главицата е работена 
като ажур. Цел ред главици украсени е крже-
тове еж изложени в вжтрешния двор на гимна­
зията. Едни от тях еж намерени при копане осно­
вите на една черква в улица Парушева (близу до 
улица Аспарух), други на Джанавара, Чаирите и в 
Охридска улица. В една витрина еж изложени прже-
тени и металически ламбички, украсени е кржетове. 
Ламбичките еж били намерени в Девня, Варна и др. 
До голямия долап, на лево, еж поставени неколко 
интересни старохристиянски паметници, а именно: 
1) изображения на пауни, риби и др. от с. Диш-
будак, 2) релкеф на агне от Добрич, 3) изображе­
ние на Исуса Христа носящ некакжв тежак пред­
мет, 4) една мряморна кропилница с надпис (от 
Аладжа мжнастир) и 5) една голяма керемида е 
монограма на Христа, намерена в една катакомба 
в улица Дунавска. В голямата витрина сред салона, 
се намира мряморен реликвиарий от е. Г.-Орехово 
(край Камчията) и един оловен реликвиарий от ре­
ка Девня. В двете реликвиарий се намери само 
прах от изгнили свети мощи. Римската и византий­
ска империи еж били нападани от готите, аварите, 
хуните, славяните и бжлгарите. Граджт Одесос и 
отсрещният, гр. Варна били опустошени и ежборе-
ни. Двата • града еж стояли джлго време запус­

тели и изоставени от населението, което избегало. 
Името на нашия град се е забравило и се е за­
местило после е името на отсрещния град. Името 
„Одесос" не се споменува вече в историята от.края 
на VII век. При това нападение е била опустошена 
черквата на Джанавар. 

Нашият музей притежава малко старини от вре­
мето на това преселение на народите. От Река Дев­
ня сжхраняваме три бронзени карфици (фибули), 
украсени с спирали, стилизирани животински гла­
вички и червени камжчета (гранати — алмандини). 
Считаме карфиците за готски. Не е обаче изклю­
чена вжзможност, че те еж старобжлгарски от 
времето на Аспаруха. Известно е, че той заварил 
между Дунава и Балкана неколко славянски пле­
мена (Северяни и др.). За очашане е, че ще се 
намерят славянски старини при разкопаване на не-
кои могили и стари укрепления (градища). Старите 
славяни насилвали могили вжрху гробовете на свои 
видни хора. За очакване е да се намерат типични 
славянски глинени еждове, украсени с вжлнообраз-
ни черти, кржглести обици е закривени краища (в 
вид на латинската буква 5), стжклени гривни и др. 
Стжклените гривни и черепици в музея е вжлно-
образни украшения, намерени в Абоба-Плиска, счи­
таме за славянски.*) От времето на преселението 
на народите происхождат писмените знакове (ру­
ни), за които ще споменем после. ' (Следва). 

ейФ85— 

Зап. Лейтенант Иванов Сава. 

Името на Черно Море. 
Как се наричало Черното море в джлбоката 

древност, откакто пжрвите хора са заселили брего­
вете му не е известно. Най-старото сведение за 
името на Черно-море, което черпим от бащата на 
историята — Херодот (484—425 г. пр. Р. Хр.) гла­
си, че то се наричало „Негостоприемно" — (Акси-
иос) и че още тогава са го отличавали, като „осо-
бенно" море. л) Това наименование на Черното мо- ' 
ре е произлезпо от непознаването на морето от 
страна на гжрците и негостоприемството му от край­
брежните му жители кжм тях, които са немали вле­
чение кжм него и в сжщото време се отнасяли 
враждебно кжм едничките мореплаватели по това 
море — старите елинеш моряци, които исчали да 
сжздадат по бреговете му свои колонии и да го на­
правят тжргозеки пжт. От друга страна, Черното 
море с своите гжети мжгли, северни ветрове през . 
зимата и заледеняванията по устията на реките е 
представлявало елна противоположност на Егейсчо-
то море, така че и гжрците от тази гледна точка 
са го нарекли — „Негостоприемно". 

Когато в УН-мия век пр. Р. Хр., с цената на 
много жертви от хора и кораби изхвжрлени и за­
гинали на брега на „Негостоприемното море", ста­
рите елини-моряци успели да опознаят морето, сжз-
дали тук-там по бреговете му пжрвите си колонии 
и почнали еже своите мореходни лодки смело да 
порят прибрежните му води* а в последствие да на­
влизат и в вжтрешноста. му — то получило назва-

*) Предполагаме че еж славянски гробове с пепел-. 
ници (урни), коитз се срещат на Дели-Ормана (с. Махалач 
в Провадийско и др.). За жалост немаме още подробни све­
дения за тях. Урните били измерели в гроб, ежетавен от 
плочки, в вид на стаичка. 

') Черното море е действително особенно в своите фи-
зико-географически условия и не прилича напжлно на дру­
гите морета. 
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нието „Гостоприемно" — (Евксинос). Това прена-
именование на морето в противоположна смисжл, 
от „Негостоприемно" в „Гостоприемно," се джлжи 
изключително на отличните морски качества на ста­
рите елински моряци, които успели да внесат мал­
ко култура в полудивите племена неселващи бре­
говете му, преодолели трудността и опастността на 
тогавашното мореплавание и при новите обстоятелст­
ва могли да извжршват щастливи пжтувания по него. 
* В древно време Черното море заедно с Азов-

ското се наричали понякога и „Майка на моретата", 
тжй като предполагали, че пжрвоначално Черноточ 
море било вжтрешно море и че едвам от после — 
благодарение на многото пжлноводни реки, които 
се вливат в него — си е. пробило пжт кжм Мра­
морното и средиземното морета. Херодот ]) нарича 
Лзовското море — „Меотида" (Майка на Черното 
море), което очевидно от древното скитско назва­
ние на Язовското море—• „Темеринда", 2) което на 
скитски означавало сжщо — „Майка на морето". 

Освен тоЕа Черното море се наричало просто 
„Понт" или „то Понтикон пелагос" т. е. Понтийско 
море. А благодарение на това, че сжщото море се 
стеснява в среднята си част от Кримския полуост­
ров и Янадолската вдаденост, което естествено го 
е разделяло ка два басейна — източен и западен, 
— то по някога го наричали и „Диталос" т е. Дву-
морие. По-кжсно гжрците наричат вече Черното 
море с настоящето му име — „Маурон Тагаса". 

Арабските писатели от VIII—X век, именували 
Черното море сжс следните имена: „Румско", „Бон-
тас", „Море на Бжлгарите, Русите, Ногайците, Пе-
ченегите и Маджарите", „Славянско" и „Найтас". 
Последното име изглежда да е чистото арабско на­
звание на Черното море. По-кжсно те го наричали 
„Судакско иоре", по името на град Судак,3) кога­
то е бил в най-цветущо тжрговско положение; спо­
ред руските летописи то се наричало „Сурожско 
море", пак по името на споменатия град, когото 
русите наричали тогава'— Сурож. 

Турците [наричали Черното море — „Вапп-
ЕзадесГ' (ВаппЧмуаг)4) а сега го наричат с настоя­
щето му име — Кара-Дениз. 

Настоящето име — »Черно море'' — се появя­
ва в историята едвам в средните1 векове. От кжде 
е произлезло това название? — Има три предпо­
ложения : 

1. Едни твжрдят, че то е получило название­
то „Черно море", благодарение иа цвета на води­
те му. Това, обаче, лесно се оборва, тжй като цЕе-
тжт на черноморските води в з.звисимост с метео­
рологическите и физическите условия на морето 
може — в различни времена и на различни места 
— да бжде от ясно зелен, син, по оловен даже, 
но в никой случай — чер. 

2- Други два отдават .названието му на това, 
че под джлбочината 200—300 метра в Черното мо­
ре не сжществува органически живот, благодаре­
ние на присжтствкето на големо количество серо­
водород, който убива живота. Те казват, че името 
„Черно" е дадено в смисжл на „безживотно" (не­
обитаемо). И това, обаче, се оборва, като конста­
тираме безживотноста на Черно море под Джлбо­
чината 200—300 метра е резултат получен в края 

1) Херодот — „Исторя въ девяти книгахъ», пр.вод 
В. Г. Мишенка, 1 томъ, !!-е издан:е, Москва 1888 г, стр. Ш. 

*) М. Литвинов —„Черное море", С. Петербург" 1881 г. 
СТР- 95-

») Намира се на южния Кримски брег при нос Мега- -
ном, западно от Феодосия. . 

«) Мо5(га5 С — ,015Ноппшгс 8ео8гар1п<1ие с!е 1 Ьшр1гс 
СИотап*, 51 Рс(ег5Ьоиг§; 1873, р 46. 

на XIX век (1890), а названието Черно море, както 
вече споменах, се появява в средните векове. 

3. Трети са на мнение, „Черно му е дадено 
в преносна смисжл на „бурливо", „опасно", „лошо" 
за корабоплаванието. За да подкрепят това, Братя 
Шкорпил,5) изтжкват народната клетва: „Да идеш 
през Черно море" т. е. да се не вжркеш вече. 

Отхвжрляйки пжрвите две предположения, ка­
то неоснователни, аз се установявам на третйото, 
като го подкрепям с още два довода: 

I. Най-старото име на Черно море е било „Не­
гостоприемно" в смисжл на „опасно за корабопла­
ването", каквото си е останало то за народите на­
селяващи бреговете му, вжпреки че то е било пре-
наименовано от гжрците в „Гостоприемно", когато 
са го опознали, изичули и свикнали с него и ко-
тато прибрежните му жители почнали да се отна­
сят по-приятелски с тях. За тия народи — тракий­
ци и скити, а в последствие и за сменилите ги бжл-
гари и славяни, които са нямали особено влечение 
кжм корабоплаванието, не са познавали морето и 
не са го обичали, то си е останало за винаги — 
„Негостоприемно". което се е изразявало с думите: 
„бурливо", „опасно," „лошо" за корабоплаванието, 
които думи в последствие са се обобщили в една 
дума — .Черно". 

II. Черното море и сега в науката (в Океано-
графията), благодарение на своите особени физико-
географически условия, не нап.-клно още изучени, 
се счита като едно от бурните морета на света. 

И така, требва да се приеме, че названието 
Черно море е дадено в преносна смисжл на „бур­
ливо", „опасно", лошо" за корабоплаването, ма­
кар че при сегашните кораби, плод на настоящата 
наука и техника, и при наличието на науката за 
предсказване на времето (Метеорологията), то не 
може да оправдае това си име. 

Варна, април 1922 г. 

*) К. и X. Шкорпил — „География и статистика на 
Бжлгария", П издание, Пловдив 1889 г. 

ЧЛГТПЛУПВГШ ЖИВОТА СИ, ИМОТА зцирц&шши и СТОКАТА СИ ПРИ 

Чиновническото Кооперативно З а н р ш ш ш о Л-зо 
В него ти си равноправен член кооператор. 

Там девизжт е: 
„Един за всички и всички за един" 

агент деятел на д-вото е Кардам Брадваров 
Кооперация „Социалдемократ' р < < 

ИОЕНФ Н а ш е и 
АДВОКАТИ, 

защищават дела пред всички граждански и военни 
еждилнща в Царството. 

Кантора под Военния Клуб. 

Н К П Т А Р П К ДДвокат» защищава 
II. III/ I г"11 \Ми д е л а П р е д в с и ч к и ежди-
лища. Бюро до Онржжната Постоянна Комисия. 



За. 

„Вечерни Часове! 
Списание „Вечерни Часове" 'Ш^яз;-

лиза два пжти месечно и ше се стреми да 
застжпва следните отдели: 

1. Стихове 
2. Разкази, поеми, сцени и шефдйоври 

из нашата и всемирната литеритури. 
3. Театрални рецензии, бележки и пре­

ценки, а сжшо ше ратува за поскокош-
ното застроявание на общинското театрал­
но здание. 

4. Музикален преглед - музикалните 
прояви в града. 

5. Запознаване с прелестите на сегаш­
ната и старинна Варна и околността й. 

6. Вжпроси засягаши културния развой 
на Варна и пр. 

„Вечерни Часове" ше се стреми да 
бжде едно настолно четиво на варненски­
те семейства. 

Струва за година 80 лева, полугодие 
50 лева — винаги в предплата. 

На настоятелите, които сжберат до 10 
абоната 20% отстъпка, за повече — 25%. 
Отделен брой 5 лева. 

Всичко за списанието - ржкописи и 
пари се адресира: 
й л е к с а н ш Велинов - Печатници „ З з р а " Варна. 

Варненци подкрепете единственото спи­
сание в града ви „Вечерни Часове". 

ТЕХНИЧЕСКО БЮРО 

на Инженер Стефан Сапарев 
ул. „Гургулята" № 13 \ „ р 
ул. „Сжборна" № 42 / П». ^Ш. 

Бюрото се занимава: 
Прави проекти з а : воденици, мелници, тепа­

вици, дараци и др. индустриални заведения; мос­
тове, железници (индустриални и нормални); кжщи, 
магазини, обществени и др. архитектурни постройчи. 

Частни и обществени канализации, водопро­
води, чешми и др. Проучва условията и формира 
водни синдикати за нови водни постройки, репери-
ра и модернизира стари воденици, тепавици и др. 

Завежда строежи на архитек. постройки и пред­
приема техното застрояване по споразумениз. 

Приготовлява нивелачни и реголациони про­
екти на села и градове. 

Прави статически и аналитически исчисления 
на готови и в проект постройки. 

Прази подялба нз наследствени имоти. 
Посредничи за покупка-продажба на имотм-

гр. 

\ доставка строителни материали, разни мотори и ма, 
' шинарии от реномирани фабрики и др. 

Представлява фирмата Саг1 2е155 за доставка 
на геодезически инструменти (низелири, теодолити 
и др), микроскопи, бинокли и оптически лещи. 

. Приготовлява проекти за електрически инста­
лации за осветление на градове и села, за двига­
телна сила в индустриални заведения, трамваи и др. 

Бюрото располага с нгобходимите специалисти 
техници и работата се извжршва бжрзо и акоратно. 

Инж. Ст. Сапарев. 
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АКЦИОНЕРНИ Б А Ш 

Основана в 1876 год. 

Основен капитал и щ т 15,000,000 ле. 
Седалище: Плевен . 

Клонове: 

{в] 0 
00 а 
0 
ш 
0 н 
0 а ш Щ С о ф и я , В а р и а . Ч е п в е н - Б р е г и Б е л а - С я а т и н г Щ ш 0 

0 
а 
0 а 

а 
ш 

м р и ш ш бонкови операции. 
при Варненския клон специален отдел 

0 0 
0 

вдава спестовни книжа. 
За телеграми: „Напреджкбанк' 

Телефони: 
Плевен 26 и 27, Варно 106 и София 345 . 

0 а ш 0 ш а 
0 
а 
@ 

1в|11!1Ж111111Н11 

само при единствения фризйор в Варна 

Димитър Хр. Марков 
бръснарница Добруджа 

на ул. Цар Борис можела си направите фри­
зури — прически, най-модерно подстригване. 
П а с е щ ш домове по покана . Приема и абонаменти. 

С почит: Д . Хр . Марков 
ЕдИН брой 5 лева. Печатница „Зора" на Ив. Г. Игнатов. 


